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Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen - 2021 

Esami di bilinguismo e trilinguismo - 2021 

 
Auf einen 
Blick: 
A colpo 
d’occhio: 

4.988 
Zweisprachigkeitsnach- 
weise ausgestellt 
 

attestati di bilinguismo 
rilasciati 

32,6% 
der Personen sind zur 
Zweisprachigkeitsprüfung 
nicht angetreten 

delle persone non si è 
presentato all’esame 

39,2% 
der Nachweise betreffen 
Sprachzertifikate 
 

degli attestati deriva dalle 
certificazioni linguistiche 

64,9% 
Erfolgsquote bei den 
Ladinischprüfungen 
 

è la quota di successo per 
gli esami del ladino 

   
Zu den Standardprüfungen der Zweisprachigkeitsprü-
fung haben sich insgesamt 9.160 Personen ange-
meldet, wovon 32,6% nicht angetreten sind. 49,3% 
der Kandidaten und Kandidatinnen haben die Prüfung
bestanden, bei den Niveaus C1 und B2 verzeichnen
die männlichen Kandidaten bessere Ergebnisse als
die weiblichen, bei den niederen Niveaus überwiegen
die Frauen. 

 Agli esami standard per il conseguimento dell’attesta-
to di bilinguismo si sono iscritte 9.160 persone; di 
queste, il 32,6% non si è presentato. Il 49,3% delle 
candidate e dei candidati è stato promosso. Per i livelli 
d’esame C1 e B2 la percentuale di promozione dei 
maschi supera quella delle femmine, nei livelli inferiori 
predominano le donne. 
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4.988 Zweisprachigkeitsnachweise 
ausgestellt 

 Rilasciati 4.988 attestati di 
bilinguismo 

Im Laufe des Jahres 2021 hat der Dienst für Zwei-
und Dreisprachigkeitsprüfungen des Landes Südtirol 
4.988 Zweisprachigkeitsnachweise ausgestellt, davon
3.040 nach erfolgter „klassischer“ Zweisprachigkeits-
prüfung, 1.573 nach erfolgter einsprachiger Prüfung
und 375 aufgrund der Anerkennung eines Titels, ohne 
weitere Prüfung. 

 Nel corso del 2021 il Servizio esami di bi- e trilingui-
smo della Provincia ha rilasciato 4.988 attestati di bi-
linguismo, di cui 3.040 a seguito del superamento del 
"classico" esame nelle due lingue, 1.573 dopo aver 
superato l’esame monolingue e 375 in base al ricono-
scimento di titoli, senza alcun esame successivo. 

Im Vergleich zum Vorjahr sind die Erfolgsquoten bei
den Zweisprachigkeitsprüfungen für alle Ebenen et-
was angestiegen (von 45,5% im Jahr 2020 auf 49,3%
im Jahr 2021). Auch bei den einsprachigen Prüfungen 
ist eine leichte Zunahme zu verzeichnen (2020:
96,2%, 2021: 97,6%), während sich die Zahl der ohne
Prüfung erteilten Zertifikate verdoppelt hat, und zwar
von 187 auf 375. 

 Rispetto all’anno precedente si registra un aumento 
delle percentuali di successo per tutti i livelli per quan-
to riguarda gli esami di bilinguismo (valore totale 2020: 
45,5%, 2021: 49,3%). Anche per gli esami monolingue 
c’è stato un leggero aumento (2020: 96,2%, 2021: 
97,6%), mentre il numero delle certificazioni senza 
esame è raddoppiato, da 187 a 375. 

46,6% der 1.871 im Jahr 2021 erworbenen Zwei-
sprachigkeitsnachweise des Niveaus C1 betreffen
Sprachzertifikate. Dieser Anteil nimmt mit sinkendem
Niveau ab, bis er auf dem A2-Niveau 24,3% erreicht. 

 Su un totale di 1.871 attestati del livello C1 conseguiti 
nel corso del 2021, il 46,6% deriva dalle certificazioni 
linguistiche. Questa percentuale si riduce con il calare 
del livello, raggiungendo il 24,3% per il livello A2. 

 Tab. 1 

Ausgestellte Zweisprachigkeitsnachweise nach Typologie und Niveau der Sprachkompetenz - 2021 

Attestati di bilinguismo rilasciati per modalità e livello di competenza linguistica - 2021 
 

NIVEAU 

Zweisprachigkeitsprüfung 
Esame di bilinguismo 

Zertifikate mit einsprachiger Prüfung 
Certificazioni con esame monolingue Zertifikate 

ohne Prüfung 
 

Certificazioni 
senza 

esame 

Ausgestellte 
Nachweise 
insgesamt 

Totale 
attestati 
rilasciati 

LIVELLO 
Angetretene 

Kandidaten/innen 

Candidate e 
candidati presenti 

Prüfung bestanden 
Esame superato 

Angetretene 
Kandidaten/innen

Candidate e 
candidati presenti

Prüfung bestanden 
Esame superato 

 N % N %

       
C1 1.987 1.000 50,3 650 636 97,8 235 1.871 C1 
B2 2.465 899 36,5 619 600 96,9 57 1.556 B2 
B1 896 484 54,0 198 195 98,5 14 693 B1 
A2 822 657 79,9 144 142 98,6 69 868 A2 
       
Insgesamt 6.170 3.040 49,3 1.611 1.573 97,6 375 4.988 Totale 
       

Quelle: Dienststelle für die Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen, Auswertung des ASTAT Fonte: Servizio esami di bi- e trilinguismo, elaborazione ASTAT

   

Niveau B2 der Sprachkompetenz: 
Schlusslicht bei der Erfolgsquote 

 Livello d’esame B2: fanalino di coda per 
quanto riguarda la percentuale di 
successo 

Zu den Standardprüfungen der Zweisprachigkeits-
prüfung haben sich insgesamt 9.160 Personen ange-
meldet. Davon sind 2.990 nicht angetreten, was ei-
nem Anteil von 32,6% entspricht. Im Jahr 2020 nah-
men 1.460 Personen von 5.302 Eingeschriebenen 
nicht an der Prüfung teil. 

 Agli esami standard per il conseguimento dell’attesta-
to di bilinguismo si sono iscritte 9.160 persone; di 
queste, 2.990 (pari al 32,6%) non si sono presentate, 
vale a dire che una persona iscritta su tre non si sotto-
pone all’esame. Nel 2020, 1.460 persone su 5.302
non si sono presentate all’esame. 

Bei den Prüfungen der Niveaus C1, B2 und B1 treten 
mehr Frauen an, bei A2 hingegen mehr Männer. 

 Più donne sostengono gli esami per i livelli C1, B2 e 
B1, mentre più uomini sostengono gli esami per l’A2. 
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 Tab. 2 

Verlauf der Zweisprachigkeitsprüfungen nach Niveau der Sprachkompetenz und Geschlecht - 2021 

Risultati degli esami di bilinguismo per livello di competenza linguistica e sesso - 2021 
 

GESCHLECHT 

Eingeladene 
Kandidaten/innen 

Candidate e candidati 
invitati 

Angetretene Kandidaten/innen 
Candidate e candidati presenti 

Prüfung bestanden 
Esame superato 

SESSO 

N % N % 

Niveau C1 / Livello C1 

Männer 851 584 68,6 307 52,6 Maschi 
Frauen 1.989 1.403 70,5 693 49,4 Femmine 

Insgesamt 2.840 1.987 70,0 1.000 50,3 Totale 

Niveau B2 / Livello B2 

Männer 1.068 709 66,4 283 39,9 Maschi 
Frauen 2.500 1.756 70,2 616 35,1 Femmine 

Insgesamt 3.568 2.465 69,1 899 36,5 Totale 

Niveau B1 / Livello B1 

Männer 667 405 60,7 207 51,1 Maschi 
Frauen 774 491 63,4 277 56,4 Femmine 

Insgesamt 1.441 896 62,2 484 54,0 Totale 

Niveau A2 / Livello A2 

Männer 731 458 62,7 363 79,3 Maschi 
Frauen 580 364 62,8 294 80,8 Femmine 

Insgesamt 1.311 822 62,7 657 79,9 Totale 
    

Quelle: Dienststelle für die Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen, Auswertung des ASTAT Fonte: Servizio esami di bi- e trilinguismo, elaborazione ASTAT
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Beim Niveau C1 beträgt die Erfolgsquote 50,3% und
beim Niveau B2 36,5%. Die Prüfungen für B1 haben
54,0% bestanden, während es bei jenen für A2 79,9%
sind. 

 La percentuale di successo per il livello C1 si attesta 
al 50,3% e al 36,5% per il livello B2. Per il livello B1 è 
stato promosso il 54,0% delle persone candidate, va-
lore che sale al 79,9% per l’A2. 

Im Jahr 2021 ist die Erfolgsquote für alle Sprach-
niveaus im Vergleich zum Vorjahr angestiegen. 

 Per tutti i livelli la percentuale di successo è aumen-
tata nel 2021 rispetto all’anno precedente. 

Bei den Niveaus C1 und B2 verzeichnen die männ-
lichen Kandidaten bessere Ergebnisse als die weib-
lichen, bei B1 und A2 sind es hingegen die weiblichen
Kandidatinnen, welche eine etwas höhere Erfolgs-
quote aufweisen. 

 Per i livelli d’esame C1 e B2 la percentuale di promo-
zione degli uomini supera quella delle donne. Per i 
livelli B1 e A2 sono invece le donne a registrare una
percentuale di successo appena più alta. 

Aufgeschlüsselt nach Altersklassen der Prüflinge sind 
im Jahr 2021 - so wie in den vergangenen Jahren -
beim Niveau C1 die größten Schwankungen festzu-
stellen. Die Erfolgsquote ist bei den 14- bis 19-Jäh-
rigen mit 66,5% am höchsten und bei den 35- bis 39-
Jährigen mit 36,8% am niedrigsten. Die absolut
höchste Erfolgsquote verzeichnet das Niveau A2 in
der Altersklasse der 20- bis 24-Jährigen (90,7%). 

 L’analisi per fasce d’età degli esaminati rivela nel 
2021 - come negli anni passati - le oscillazioni più forti
per il livello C1. Si evidenzia il picco di successo nella 
fascia d’età compresa tra i 14 ed i 19 anni, con una 
percentuale pari al 66,5% e il tasso più basso nella
fascia dai 35 ai 39 anni pari al 36,8%. La percentuale 
di successo più alta in assoluto si registra nel livello 
A2 nella fascia dai 20 ai 24 anni (90,7%). 
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 Tab. 3 

Verlauf der Zweisprachigkeitsprüfungen nach Niveau der Sprachkompetenz und Altersklasse - 2021 

Risultati degli esami di bilinguismo per livello di competenza linguistica e classe di età - 2021 
 

ALTERSKLASSEN 
(Jahre) 

Eingeladene 
Kandidaten/innen 

Candidate e candidati 
invitati 

Angetretene Kandidaten/innen  
Candidate e candidati presenti 

Prüfung bestanden 
Esame superato CLASSI DI ETÀ 

(anni) 
N % N % 

Niveau C1 / Livello C1 

14-19 (a) 382 325 85,1 216 66,5 14-19 (a) 
20-24 900 637 70,8 299 46,9 20-24 
25-29 571 385 67,4 168 43,6 25-29 
30-34 316 207 65,5 101 48,8 30-34 
35-39 201 117 58,2 43 36,8 35-39 
40 und mehr 470 316 67,2 173 54,7 40 e oltre 
   
Insgesamt 2.840 1.987 70,0 1.000 50,3 Totale 

Niveau B2 / Livello B2 

14-19 (a) 724 591 81,6 280 47,4 14-19 (a) 
20-24 1.338 885 66,1 277 31,3 20-24 
25-29 498 328 65,9 103 31,4 25-29 
30-34 308 185 60,1 68 36,8 30-34 
35-39 233 150 64,4 54 36,0 35-39 
40 und mehr 467 326 69,8 117 35,9 40 e oltre 
   
Insgesamt 3.568 2.465 69,1 899 36,5 Totale 

Niveau B1 / Livello B1 

14-19 195 153 78,5 96 62,7 14-19 
20-24 357 201 56,3 107 53,2 20-24 
25-29 237 135 57,0 62 45,9 25-29 
30-34 159 102 64,2 58 56,9 30-34 
35-39 165 103 62,4 56 54,4 35-39 
40 und mehr 328 202 61,6 105 52,0 40 e oltre 
   
Insgesamt 1.441 896 62,2 484 54,0 Totale 

Niveau A2 / Livello A2 

14-19 59 40 67,8 33 82,5 14-19 
20-24 154 97 63,0 88 90,7 20-24 
25-29 182 116 63,7 100 86,2 25-29 
30-34 225 132 58,7 105 79,5 30-34 
35-39 185 123 66,5 89 72,4 35-39 
40 und mehr 506 314 62,1 242 77,1 40 e oltre 
   
Insgesamt 1.311 822 62,7 657 79,9 Totale 
    

(a) Für die Niveaus C1 und B2 gilt ein Mindestalter von 17 Jahren. 
 L’età minima d’accesso per i livelli C1 e B2 è 17 anni. 

Quelle: Dienststelle für die Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen, Auswertung des ASTAT Fonte: Servizio esami di bi- e trilinguismo, elaborazione ASTAT

   

Unterschiedliche Erfolgsquoten nach 
Wohnort 

 Tassi di successo diversi a seconda del 
luogo di residenza 

Sowohl für das Niveau C1 als auch für das Niveau B2
verbuchen die Kandidaten und Kandidatinnen aus 
dem Überetsch-Südtiroler Unterland mit 60,0% bzw. 
46,3% die höchste Erfolgsquote. Beim Niveau B1 lie-
gen hingegen jene aus der Bezirksgemeinschaft Sal-
ten-Schlern mit 62,9% vorne, während beim Niveau
A2 die Bezirksgemeinschaft Vinschgau mit 93,1% die 
Führung übernimmt; die Bezirksgemeinschaft Wipptal

 Le persone candidate residenti nella comunità com-
prensoriale Oltradige-Bassa Atesina presentano la più 
alta percentuale di promozioni sia per il livello C1 con 
il 60,0% che per il livello B2 con il 46,3%. I risultati mi-
gliori per il livello B1, invece, sono ottenuti da chi ri-
siede nella comunità comprensoriale Salto-Sciliar con 
un tasso di successo del 62,9%, mentre per il livello 
A2 è la Val Venosta a registrare la percentuale di suc-
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folgt mit einer Erfolgsquote von 89,3%. cesso più alta, ovvero il 93,1%; I’Alta Valle Isarco se-
gue con un tasso dell’89,3%. 

   

 Tab. 4 

Verlauf der Zweisprachigkeitsprüfungen nach Niveau der Sprachkompetenz und Wohnort - 2021 

Risultati degli esami di bilinguismo per livello di competenza linguistica e luogo di residenza - 2021 
 

WOHNORT 

Eingeladene 
Kandidaten/innen 

Candidate e candidati 
invitati 

Angetretene Kandidaten/innen  
Candidate e candidati presenti 

Prüfung bestanden 
Esami superati 

LUOGO DI RESIDENZA

N % N % 

Niveau C1 / Livello C1 

Vinschgau 103 68 66,0 26 38,2 Val Venosta 
Burggrafenamt 446 314 70,4 149 47,5 Burgraviato 
Überetsch-Südt.Unterl. 360 280 77,8 168 60,0 Oltradige-Bassa Ates.
Bozen 397 276 69,5 152 55,1 Bolzano 
Salten-Schlern 277 220 79,4 121 55,0 Salto-Sciliar 
Eisacktal 342 238 69,6 115 48,3 Valle Isarco 
Wipptal 111 84 75,7 41 48,8 Alta Valle Isarco 
Pustertal 404 278 68,8 133 47,8 Val Pusteria 
Außerhalb Südtirols 400 229 57,3 95 41,5 Fuori provincia 
    
Insgesamt 2.840 1.987 70,0 1.000 50,3 Totale 

Niveau B2 / Livello B2 

Vinschgau 216 163 75,5 32 19,6 Val Venosta 
Burggrafenamt 663 464 70,0 188 40,5 Burgraviato 
Überetsch-Südt.Unterl. 447 335 74,9 155 46,3 Oltradige-Bassa Ates.
Bozen 407 245 60,2 81 33,1 Bolzano 
Salten-Schlern 366 274 74,9 108 39,4 Salto-Sciliar 
Eisacktal 427 301 70,5 102 33,9 Valle Isarco 
Wipptal 174 137 78,7 52 38,0 Alta Valle Isarco 
Pustertal 552 381 69,0 149 39,1 Val Pusteria 
Außerhalb Südtirols 316 165 52,2 32 19,4 Fuori provincia 
    
Insgesamt 3.568 2.465 69,1 899 36,5 Totale 

Niveau B1 / Livello B1 

Vinschgau 99 59 59,6 31 52,5 Val Venosta 
Burggrafenamt 249 163 65,5 99 60,7 Burgraviato 
Überetsch-Südt.Unterl. 164 108 65,9 65 60,2 Oltradige-Bassa Ates.
Bozen 267 149 55,8 59 39,6 Bolzano 
Salten-Schlern 122 89 73,0 56 62,9 Salto-Sciliar 
Eisacktal 154 111 72,1 60 54,1 Valle Isarco 
Wipptal 42 31 73,8 17 54,8 Alta Valle Isarco 
Pustertal 150 99 66,0 62 62,6 Val Pusteria 
Außerhalb Südtirols 194 87 44,8 35 40,2 Fuori provincia 
    
Insgesamt 1.441 896 62,2 484 54,0 Totale 

Niveau A2 / Livello A2 

Vinschgau 83 58 69,9 54 93,1 Val Venosta 
Burggrafenamt 240 159 66,3 131 82,4 Burgraviato 
Überetsch-Südt.Unterl. 92 67 72,8 52 77,6 Oltradige-Bassa Ates.
Bozen 226 121 53,5 79 65,3 Bolzano 
Salten-Schlern 108 83 76,9 70 84,3 Salto-Sciliar 
Eisacktal 130 93 71,5 81 87,1 Valle Isarco 
Wipptal 44 28 63,6 25 89,3 Alta Valle Isarco 
Pustertal 159 110 69,2 97 88,2 Val Pusteria 
Außerhalb Südtirols 229 103 45,0 68 66,0 Fuori provincia 
    
Insgesamt 1.311 822 62,7 657 79,9 Totale 
    

Quelle: Dienststelle für die Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen, Auswertung des ASTAT Fonte: Servizio esami di bi- e trilinguismo, elaborazione ASTAT
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Hohe Erfolgsquote bei Prüfungen nach 
Vorlage von Sprachzertifikaten 

 Alta percentuale di successo agli esami 
con certificazioni linguistiche 

Im Laufe des Jahres 2021 traten 650 Personen zur
einsprachigen Prüfung für das Niveau C1 an. Die Er-
folgsquote betrug 97,8% (2020: 96,6%). 619 Perso-
nen traten zur Prüfung des Niveaus B2 an und 96,9% 
bestanden sie (2020: 96,4%). 198 Personen unterzo-
gen sich der Prüfung für das Niveau B1 (Erfolgsquote:
98,5% gegenüber 95,2% im Jahr 2020) und 144
Kandidaten und Kandidatinnen traten zur Prüfung des 
Niveaus A2 an: Dabei belief sich die Erfolgsquote auf
98,6%, 2020 waren es 95,6%. In acht Fällen wurde 
der Antrag auf Anerkennung des Sprachzertifikates
abgewiesen, somit erfolgte keine Zulassung zur ein-
sprachigen Prüfung. 

 Nel corso del 2021, 650 persone si sono sottoposte
all’esame monolingue per il livello C1, con una per-
centuale di promozione pari al 97,8% (2020: 96,6%). 
Per il livello B2 sono state esaminate complessiva-
mente 619 persone con un successo pari al 96,9%
(2020: 96,4%). Il livello B1 ha registrato 198 presenze 
con una percentuale di successo pari al 98,5% ri-
spetto al 95,2% nel 2020, mentre l’A2, con 144 perso-
ne esaminate, ha raggiunto il 98,6% di promozioni. 
Nel 2020 era il 95,6%. In otto casi la domanda di ri-
conoscimento della certificazione linguistica è stata 
respinta, pertanto non vi è stata alcuna ammissione 
all’esame monolingue. 

Im Jahr 2021 traten insgesamt 1.611 Personen zur
einsprachigen Prüfung an, 2020 waren es 1.131. 

 Nel 2021 erano in totale 1.611 le persone che si sono 
sottoposte all’esame monolingue, nel 2020 1.131. 

 Tab. 5 

Verlauf der einsprachigen Prüfungen nach Niveau der Sprachkompetenz und Geschlecht - 2021 

Risultati degli esami monolingue per livello di competenza linguistica e sesso - 2021 
 

GESCHLECHT 

Eingeladene 
Kandidaten/innen 

Candidate e candidati 
invitati 

Angetretene Kandidaten/innen  
Candidate e candidati presenti 

Prüfung bestanden 
Esami superati 

SESSO 

N % N % 

Niveau C1 / Livello C1 

Männer 197 184 93,4 177 96,2 Maschi 
Frauen 498 466 93,6 459 98,5 Femmine 
    
Insgesamt 695 650 93,5 636 97,8 Totale 

Niveau B2 / Livello B2 

Männer 192 165 85,9 163 98,8 Maschi 
Frauen 504 454 90,1 437 96,3 Femmine 
    
Insgesamt 696 619 88,9 600 96,9 Totale 

Niveau B1 / Livello B1 

Männer 96 84 87,5 82 97,6 Maschi 
Frauen 127 114 89,8 113 99,1 Femmine 
    
Insgesamt 223 198 88,8 195 98,5 Totale 

Niveau A2 / Livello A2 

Männer 100 93 93,0 91 97,8 Maschi 
Frauen 56 51 91,1 51 100,0 Femmine 
    
Insgesamt 156 144 92,3 142 98,6 Totale 
    

Quelle: Dienststelle für die Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen, Auswertung des ASTAT Fonte: Servizio esami di bi- e trilinguismo, elaborazione ASTAT
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Prüfung zur Feststellung der Kenntnis 
der ladinischen Sprache 

 Esame per l’accertamento della 
conoscenza della lingua ladina 

Die Prüfungen zur Feststellung der Kenntnis der ladi-
nischen Sprache verzeichnen für alle Niveaus der
Sprachkompetenz - außer für das Niveau A2 - höhere
Erfolgsquoten als die Zweisprachigkeitsprüfungen.
Insgesamt beläuft sich die Erfolgsquote auf 64,9%,
wobei die weiblichen Kandidatinnen bei allen Niveaus
- außer bei B1 - besser abschneiden als die männ-
lichen Kandidaten. 

 Dagli esiti degli esami per l’accertamento della cono-
scenza del ladino risulta che la quota di successo per 
tutti i livelli di competenza linguistica, tranne per il 
livello A2, è più alta rispetto agli esami di bilinguismo. 
Complessivamente la quota di promossi si attesta al 
64,9%, con una quota più alta per le candidate fem-
mine in tutti i livelli, tranne per il B1. 

 Tab. 6 

Ergebnisse der Prüfungen zur Feststellung der Kenntnis der ladinischen Sprache nach Niveau der Sprachkompetenz und 
Geschlecht - 2021 

Risultati degli esami per l’accertamento della lingua ladina per livello di competenza linguistica e sesso - 2021 
 

GESCHLECHT 

Eingeladene 
Kandidaten/innen 

Candidate e candidati 
invitati 

Angetretene Kandidaten/innen  
Candidate e candidati presenti 

Prüfung bestanden 
Esami superati 

SESSO 

N % N % 

Niveau C1 / Livello C1 

Männer 47 29 61,7 16 55,2 Maschi 
Frauen 117 72 61,5 55 76,4 Femmine 
   
Insgesamt 164 101 61,6 71 70,3 Totale 

Niveau B2 / Livello B2 

Männer 43 29 67,4 13 44,8 Maschi 
Frauen 59 39 66,1 21 53,8 Femmine 
   
Insgesamt 102 68 66,7 34 50,0 Totale 

Niveau B1 / Livello B1 

Männer 8 4 50,0 4 100,0 Maschi 
Frauen 13 9 69,2 8 88,9 Femmine 
   
Insgesamt 21 13 61,9 12 92,3 Totale 

Niveau A2 / Livello A2 

Männer 11 5 45,5 3 60,0 Maschi 
Frauen 9 4 44,4 4 100,0 Femmine 
   
Insgesamt 20 9 45,0 7 77,8 Totale 
    

Quelle: Dienststelle für die Zwei- und Dreisprachigkeitsprüfungen, Auswertung des ASTAT Fonte: Servizio esami di bi- e trilinguismo, elaborazione ASTAT

 
 

Weitere Informationen über die Zwei- und Drei-
sprachigkeitsprüfungen: 
https://www.provinz.bz.it/bildung-
sprache/zweisprachigkeit/default.asp 

 Maggiori informazioni sugli esami di bi- e trilin-
guismo: 
https://www.provincia.bz.it/formazione-
lingue/bilinguismo/default.asp 

 
 
 
Hinweise für die Redaktion: 
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Maria Plank, Tel. 0471 41 84 34, 
E-Mail: maria.plank@provinz.bz.it. 
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